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Weapon/Arme:   Wheelchair Sabre & Epee (Cat. B) 
Hand/Main:  Right / Droitier 
Born/Né: 09/07/1973 
Residence/Résidence: Saint-Colomban, QC 
Hgt/Taille:  170 cm 
Wgt/Poids:  75 kg / 165 lbs 
Occupation:  Athlete and mentor /  
 Athlète et mentor 
Coach/Entraîneur:  Ildemaro Sanchez (sabre) & 
 France Paquin (epee) 
Club: Club d’escrime Montmorency  

 
 

What drew Pierre to fencing was the speed, precision and intelligence the sport demands. He also enjoys the fact 
that fencing is the only combat sport for wheelchairs. Pierre originally started competing in team sports (wheelchair 
basketball & sledge-hockey) but found that whether his team won or lost, he could not attribute it to his individual 
performances enough. Pierre switched to individual sports because that way he could directly influence the results. 
Before being in a wheelchair, Pierre was a test technician for a car research and development company. Pierre is 
now a full time fencer and also part of a mentor program called « Promethé » that helps highschool drop-outs. He 
also aims to promote sports for everyone, able and disabled. Pierre competed at the 2008 Paralympic Games in 
Beijing. He is currently training for London 2012. Pierre is also the happy father of a little girl named Chloé.  
 
Translation / traduction 
 
C'est la vitesse, la précision et l'intelligence exigées par l'escrime qui ont attiré Pierre vers ce sport. Il apprécie 
aussi le fait que l'escrime soit le seul sport de combat pour les athlètes en fauteuil roulant. Initialement, Pierre a 
pratiqué les sports d'équipe (basket-ball en fauteuil roulant et hockey sur luge), mais que son équipe gagne ou 
perde, il ne pouvait pas lier cette performance d'assez près à sa propre prestation. Il est donc passé à des sports 
individuels où il pouvait influencer directement le résultat. Avant d'être en fauteuil roulant, Pierre était technicien 
d'essais dans une compagnie de recherche et de développement en automobile. Il fait maintenant de l'escrime à 
plein temps et il participe à un programme de mentorat appelé « Promethé » qui vient en aide aux décrocheurs 
scolaires. Pierre aime aussi assurer la promotion du sport auprès de tout le monde, qu'ils aient un handicap ou 
pas. Pierre a représenté le Canada aux Jeux paralympiques de Pékin. Il s’entraîne présentement pour les Jeux de 
Londres en 2012. Pierre est également l’heureux père d’une petite fille nommée Chloé.  
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Year Event Location Place 

2010 World Cup / Coupe du monde Montreal- CAN Bronze - sabre 

2009 IWAS Games / Jeux mondiaux IWAS Bangalore - IND Bronze - sabre 

2009 World Cup / Coupe du monde Montreal- CAN Bronze - epee & sabre 

2008 Paralympic Games / Jeux paralympiques Beijing - CHN 
9th / 9e – epee 

17th / 17e – sabre 

2008 World Cup / Coupe du monde Malchow - GER Bronze – sabre 

2008 World Cup / Coupe du monde Varsovie - POL 
10th / 10e – sabre 

7th / 7e – epee 

2007 World Cup / Coupe du monde Lonato - ITA Bronze - sabre 

2007 World Cup / Coupe du monde Varsovie - POL 6th / 6e – sabre 

2006 
World Championships / Championnats du 
monde 

Turin - ITA 
12th / 12e – sabre 
14th / 14e – epee 

2006 World Cup / Coupe du monde Turin - ITA Bronze – epee 

2006 World Cup / Coupe du monde Lonato - ITA Bronze – sabre 

2005 World Cup / Coupe du monde Montreal - CAN Bronze – sabre 

 


